
Tento dokument slouží výhradně k informačním účelům a nemá žádný právní účinek. Orgány a instituce Evropské unie 
nenesou za jeho obsah žádnou odpovědnost. Závazná znění příslušných právních předpisů, včetně jejich právních východisek 
a odůvodnění, jsou zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie a jsou k dispozici v databázi EUR-Lex. Tato úřední znění 

jsou přímo dostupná přes odkazy uvedené v tomto dokumentu 

►B PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/72 

ze dne 18. ledna 2022, 

kterým se ukládá konečné vyrovnávací clo na dovoz kabelů z optických vláken pocházejících 
z Čínské lidové republiky a mění prováděcí nařízení (EU) 2021/2011 o uložení konečného 
antidumpingového cla na dovoz kabelů z optických vláken pocházejících z Čínské lidové republiky 

(Úř. věst. L 12, 19.1.2022, s. 34) 

Ve znění: 

Úřední věstník 

Č. Strana Datum 

►M1 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/469 ze dne 23. března 2022 L 96 36 24.3.2022 
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/72 

ze dne 18. ledna 2022, 

kterým se ukládá konečné vyrovnávací clo na dovoz kabelů 
z optických vláken pocházejících z Čínské lidové republiky a mění 
prováděcí nařízení (EU) 2021/2011 o uložení konečného 
antidumpingového cla na dovoz kabelů z optických vláken 

pocházejících z Čínské lidové republiky 

Článek 1 

1. Ukládá se konečné vyrovnávací clo na dovoz kabelů z jednovido­
vých optických vláken, vyrobených z jednoho nebo několika jednotlivě 
opláštěných vláken, s ochranným obalem, též spojených s elektrickými 
vodiči, v současnosti kódu KN ex 8544 70 00 (kód TARIC 
8544 70 00 10) a pocházejících z Čínské lidové republiky. 

Nejsou v něm zahrnuty následující výrobky: 

i) kabely, v nichž jsou všechna optická vlákna jednotlivě na jednom 
nebo na obou koncích vybavena funkčními konektory, a 

ii) kabely pro podmořské užití. Kabely pro podmořské užití jsou kabely 
z optických vláken s plastovou izolací, které obsahují měděný nebo 
hliníkový vodič a v kterých jsou vlákna zapouzdřena v kovovém 
modulu (kovových modulech). 

2. Sazba konečného vyrovnávacího cla, která se použije na čistou 
cenu s dodáním na hranice Unie, před proclením, je pro výrobek 
popsaný v odstavci 1 a vyrobený níže uvedenými společnostmi stano­
vena takto: 

Společnost Konečné vyrovnávací 
clo 

Doplňkový kód 
TARIC 

skupina FTT: 
1. FiberHome Telecommunication 

Technologies Co., Ltd. 
2. Nanjing Wasin Fujikura Optical 

Communication Ltd. 
3. Hubei Fiberhome Boxin Elect­

ronic Co., Ltd. 

10,3 % C696 

skupina ZTT: 
— Jiangsu Zhongtian Technology 

Co., Ltd. 
— Zhongtian Power Optical Cable 

Co., Ltd. 

5,1 % C697 

Ostatní společnosti spolupracující 
v antisubvenčním i antidumpin­
govém šetření uvedené v příloze I 

7,8 % 

Ostatní společnosti spolupracující 
v antidumpingovém šetření, avšak 
nikoli v antisubvenčním šetření 
uvedené v příloze II 

10,3 % 

Všechny ostatní společnosti 10,3 % C999 

▼B
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3. Použití individuálních vyrovnávacích celních sazeb stanovených 
pro společnosti uvedené v odstavci 2 je podmíněno předložením platné 
obchodní faktury celním orgánům členských států, která musí obsahovat 
datované prohlášení podepsané zástupcem subjektu, který obchodní 
fakturu vystavil, s uvedením jeho jména a funkce, v tomto znění: „Já, 
níže podepsaný/podepsaná, potvrzuji, že (objem) (název dotčeného 
výrobku) prodaných na vývoz do Evropské unie, na něž se vztahuje 
tato faktura, vyrobila společnost (název a adresa) (doplňkový kód 
TARIC) v Čínské lidové republice. Prohlašuji, že informace uvedené 
v této faktuře jsou úplné a správné.“ Pokud taková faktura nebude 
předložena, použije se clo platné pro všechny ostatní společnosti. 

4. Není-li stanoveno jinak, použijí se platné celní předpisy. 

5. V celním prohlášení se uvede délka výrobku popsaného v čl. 1 
odst. 1 v kilometrech, pokud je tento údaj slučitelný s přílohou I nařízení 
Rady (EHS) č. 2658/87 ( 1 ). 

6. V případech, kdy bylo u určitých vyvážejících výrobců od anti­
dumpingového cla odečteno vyrovnávací clo, vedou žádosti o vrácení 
zaplaceného cla podle článku 21 nařízení (EU) 2016/1037 rovněž 
k posouzení dumpingového rozpětí u tohoto vyvážejícího výrobce, 
které převažovalo v období šetření týkajícím se vrácení zaplaceného cla. 

Článek 2 

Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2011 ( 2 ) se mění takto: 

▼M1 
1) čl. 1 odst. 2 se nahrazuje tímto: 

„2. Sazby konečného antidumpingového cla, které se použijí na 
čistou cenu s dodáním na hranice Unie před proclením, jsou pro 
výrobek popsaný v odstavci 1 a vyráběný níže uvedenými společ­
nostmi stanoveny takto: 

Společnost Konečné antidum­
pingové clo 

Doplňkový kód 
TARIC 

skupina FTT: 

— FiberHome Telecommunication 
Technologies Co., Ltd. 

— Nanjing Wasin Fujikura Optical 
Communication Ltd. 

— Hubei Fiberhome Boxin Elect­
ronic Co., Ltd. 

33,7 % C696 

▼B 

( 1 ) Nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 o celní a statistické nomenklatuře 
a o společném celním sazebníku (Úř. věst. L 256, 7.9.1987, s. 1), příloha 
I „kombinované nomenklatury“. 

( 2 ) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2011 ze dne 17. listopadu 2021 
o uložení konečného antidumpingového cla na dovoz kabelů z optických 
vláken pocházejících z Čínské lidové republiky (Úř. věst. L 410, 18.11.2021, 
s. 51).
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Společnost Konečné antidum­
pingové clo 

Doplňkový kód 
TARIC 

skupina ZTT: 

— Jiangsu Zhongtian Technology 
Co., Ltd. 

— Zhongtian Power Optical Cable 
Co., Ltd. 

14,6 % C697 

Ostatní společnosti spolupracující 
v antisubvenčním i antidumpin­
govém šetření uvedené v příloze I 

23,4 % 

Ostatní společnosti spolupracující 
v antidumpingovém šetření, avšak 
nikoli v antisubvenčním šetření 
uvedené v příloze II 

20,9 % 

Všechny ostatní společnosti 33,7 % C999“ 

▼B 

2) V článku 1 se doplňuje nový odstavec 7, který zní: 

„7. Pokud budou konečná vyrovnávací cla uložená článkem 1 
prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/72 (*) změněna nebo 
zrušena, cla uvedená v odstavci 2 nebo v přílohách I nebo II se 
zvýší o stejný podíl, přičemž se omezí na zjištěné skutečné dumpin­
gové rozpětí nebo na rozpětí újmy zjištěné v příslušných případech 
u jednotlivých společností, a to s účinkem od vstupu tohoto nařízení 
v platnost. 

___________ 
(*) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/72 ze dne 18. ledna 2022, 

kterým se ukládá konečné vyrovnávací clo na dovoz kabelů 
z optických vláken pocházejících z Čínské lidové republiky 
a mění prováděcí nařízení (EU) 2021/2011 o uložení konečného 
antidumpingového cla na dovoz kabelů z optických vláken 
pocházejících z Čínské lidové republiky (Úř. věst. L 12, 
19.1.2022, s. 34).“ 

3) V článku 1 se doplňuje nový odstavec 8, který zní: 

„8. V případech, kdy bylo u určitých vyvážejících výrobců od 
antidumpingového cla odečteno vyrovnávací clo, vedou žádosti 
o vrácení zaplaceného cla podle článku 21 nařízení (EU) 2016/1037 
rovněž k posouzení dumpingového rozpětí u tohoto vyvážejícího 
výrobce, které převažovalo v období šetření týkajícím se vrácení 
zaplaceného cla.“ 

4) Příloha I se nahrazuje přílohami I a II tohoto nařízení. 

Článek 3 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním 
věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech 
členských státech. 

▼M1
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PŘÍLOHA I 

Ostatní společnosti spolupracující v antisubvenčním i antidumpingovém šetření 

Název společnosti Doplňkový kód TARIC 

Dongjie Optical Technology (Suzhou) Co., Ltd. C700 

Skupina Fasten: 
Jiangsu Fasten Optical Communication Technology Co., Ltd. 

Jiangsu Fasten Optical Cable Co., Ltd. 

C701 

Hangzhou Futong Communication Technology Co., Ltd. C702 

Hangzhou Tuolima Network Technologies Co., Ltd. C703 

Jiangsu Etern Co., Ltd. C704 

Skupina Jiangsu Hengtong: 
Hengtong Optic-Electric Co., Ltd. 

Guangdong Hengtong Optic-electronical Technology Co., Ltd. 
Jiangsu Hengtong Smart Grids Co., Ltd. 

Zhejiang Dongtong Optical Network and IOT Technology Co., 
Ltd. 

C705 

Jiangsu Tongguang Optical Fiber Cable Co., Ltd. C706 

LEONI Cable (China) Co., Ltd C707 

Nanjing Huamai Technology Co., Ltd C708 

Ningbo Geyida Cable Technology Co., Ltd. C709 

Skupina SDG: 

— Shenzhen SDG Information Co., Ltd. 
— Shenzhen SDGI Optical Network Technologies co., Ltd. 

C725 

Shanghai Qishen International Trade Co., Ltd. C712 

Shenzhen Wanbao Optical Fiber Communication Co., Ltd. C713 

Sichuan Huiyuan Optical Communications Co., Ltd. C714 

Suzhou Furukawa Power Optic Cable Co., Ltd. C715 

Suzhou Torres Optic-electric Technology Co., Ltd. C716 

Twentsche (Nanjing) Fibre Optics Ltd. C717 

XDK Communication Equipment (Huizhou) Ltd. C718 

Skupina Yangtze Optical Fibre and Cable: 
— Yangtze Optical Fibre and Cable Joint Stock Limited 

Company 
— Yangtze Optical Fibre and Cable (Shanghai) Company Ltd. 

— Yangtze Zhongli Optical Fibre and Cable (Jiangsu) Co., Ltd. 
— Sichuan Lefei Optoelectronic Technology Company Limited 

— Everpro Technology Company Limited 

C719 

▼B
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PŘÍLOHA II 

Ostatní společnosti spolupracující v antidumpingovém šetření, ale nikoli 
v antisubvenčním šetření 

Název společnosti Doplňkový kód TARIC 

Anhui Tianji Information Technology Co., Ltd. C698 

Prysmian Wuxi Cable Co., Ltd. C710 

▼B
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